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Hadvezérek
hivatása a hadi tervek kidolgo
zása, végrehajtásuk ellenőrzése 
és irányítása, szóval a háború ve
zetése. A hadvezéreknek nem 
kell szónokolni, nem is vár tőlük 
szónoki kvalitásokat senki. Lát
tuk, hogy ha a hadvezér beszél, 
abból kevés győzelem, de annál 
több rekrimináció és keserűség 
íakad. Most például Joflre ge
nerális telte le egy órára a map
pát s beleszónokolt a világba egy 
közeli békét. Azt mondtuk rá, 
bár igaza volna. De éreztük 
nyomban, hogy nincs igaza, hogy 
a francia főgenerális nagyon 
tájékozatlan a jóslási stratégiá
ban. Mert miért is jósolja rövid 
időre — alig néhány hétre — a 
békét Joffre? Azt mondja, hogy 
a központi hatalmak végkép ki
merültek, emberanyaguk kifo
gyott, utolsó tartalékaikat küldik 
most már tüzbe.

Az örömöt, amit a közeli béke 
jóslata okoz, nem hagyja sokáig 
élni, mert az indokolása, az 
alapja hamis, hazug. És még na
gyobb baj, hogy tudatosan ha
zug. A legnagyobb baj azon
ban, hogy az ilyen tudatos ha
zugságokat elhiszik a vérző né
pek, a vérgőztől mámoros kato
nák és még nagyobb extázisbán 
rohannak elpusztulni, hiszen 
„odaát" már az utolsó tömegek 
vivják elkényszeredeiten a harcot.

A francia nép talán legtöbbet 
vészit a háborúban. A nemzeti 
frázisukká dagasztott revanch a 
különben is fogyatkozó népből 
százezreket tépett ki és temetett 
a széjjeltört revanche gondolat 
törmelékei alá. Természetes, hogy 
az elfáradás ott mutatkozik, ahol 
a csalódás a legnagyobb. A 
francia nép békében, boldogságban 
élt, nem tört határára senki. Ke
resték, akarták a háborút és az 
„A Berlin" mérgét hamis remé
nyek felkeltésével itattak a lel
kűkbe. Berlin azonban messze 
van, messzebb, mint Páris a né
metektől és minden lépés, amivel 
hátráltak a~ féltett főváros felé, 
közelebb vitte a revanche gondo
latát az enyészet felé. A csalódott 
nemzeteknek uj frázisok kellenek 
és a jó Joffre a közeli béke 
injekciójává! akar friss lendületet 
adni a fáradt francia harci kedvnek.

A jóslásnak haszna a világra, 
hogy kevesebb lesz egy hazug- 
Sággal és több ok eggyel, hogy 
a megtévesztett népek nehezeb- 
Sen higyjenek uj ámításoknak.

. , a egyszer a népek kételked
ni kezdenek, a kétkedés íátyola 
mögött már igazán közel setten
kedik a béke.

Höfer mai Jelentése.
B u d a p e s t ,  augusztus 15.

(Hivatalos.) OROSZ HARCTÉR: K á r o l y  f ő h e r c e g  
l o v a s s á g i  t á b o r n o k  h a d s e r e g h a r c v o n a l a :  A 
Moldovától nyugatra a Bukovinában és a T o m n a t i k  h e g y  
t e r ü l e t é n  t á m a d á s a i n k  t o v á b b  e l ő r e h a l a d 
t ak .  Az e l l e n s é g  á l t a l  s z í v ó s a n  v é d e l m e z e t t  
e g y e s  á l l á s o k  e l f o g l a l á s a  a l k a l m á v a l  üOO 
o r o s z t  f o g t u n k  e l  és  5 g é p f e g y v e r t  z s á k m á 
n y o l  t ü n k .  Tartarowtól délre küzdő zászlóaljaink, melyeket 
Worochtánál orosz túlerő támadott meg, újra a Tatárszoroson 
levő állásainkba vonultak. Stanislaunál és Jezupoltól délre Kö
vess vezérezredes hadserege egyes e l ő r e t ö r é s e k e t  v ls z -  
s z a v e r t. Horozankánál Monasterzyskától nyugatra az ellen
ség egész napon át támadta harcvonalunkat. H e l y e n  k é n  t 
ha t ,  s ő t  t ö b b  t ö m e g t á m a d á s t  i n t é z e t t  e g y m á s  
u t á n ,  de  m i n d e n ü t t  l e g s ú l y o s a b b  v e s z t e s é g e i  
m e l l e t t  v i s s z a v e r t ü k .  Kozowától délnyugatra osztrák
magyar csapatok egy orosz előretörést e l l e n t á m a d á s o k 
k a l  m e g h i ú s í t o t t a k .  Zborownál is, valamint e várostól 
délre az ellenség legnagyobb áldozataival megfizetett összes 
erőfeszítések, melyekkel vonalainkban rést akartak ütni, t e 1- 
j e s e n  e r e d m é n y t e l e n e k  m a r a d t a k .

H i n d e n b u r g  v e z é r t á b o r n a g y  h a d s e r e g 
h a r c v o n a l a :  Böhm-Ermolii vezérezredes hadseregénél az 
ellenség Podkamientöl délnyugatra szenvedett rendkívül v e s z -  
t e s é g t c l j e s  v e r e s é g e  ó t a  t o v á b i  t á m a d á s t  
n e m  i n t é z e t t .  A Wolhyniábati sincs nevezetesebb esemény.

OLASZ HARCTÉR: Az olaszok támadásaikat úgy a Salca- 
no—mernai harcvonalból a Görztől keletre fekvő magaslatok 
ellen, mint a Wippachtói délre Lokvicáig terjedő szakaszon is 
szakadatlanul nagy tömegekkel folytatták és ugyanakkor a 
szomszédos területeket erős tüzérségi tűz alatt tartották. 
C s a p a t a i n k  a z  ö s s z e s  r o h a m o k a t  v é r e s e n  
v i s s z a v e r t é k  é s  s o k  e s e t b e n  e l k e s e r e d e t t  
k é z i t  u s a u t á n  a z  e g é s z  a r c v o n a l o n  m e g -  
v é d t é k  h a d á l l á s a i n k a t .  K i e m e l k e d ő  r é s z e  
v a n  a t e g n a p i  n a p  s i k e r é b e n  a k e i e í g a i i -  
c i a i  és  d a i m á c i a i  L a n d w e h r g y a i o g s á g n a k ,  
v a l a m i n t  a b e v á l t  s z e g e d i  3-ik m. kir. h o n v é d 
g y a l o g e z r e d n e k .  Plavánál és Zagoránál is, valamint a 
Dolomit harcvonalon a Croda dél Anconán v i s s z a v e r t ü k  
a z  e l l e n s é g  e l ő r e t ö r é s e i t .

DÉLKELETI HARCTÉR : Nincs nevezetesebb eseemény.
MÍMfer altábornagy,

Tenyeri események.
Budapest, augusztus 15.

(Hivatalos.) Egy tengeri repülőrajunk augusztus 14-éről
15-ére virradó éjjé* igen sikerecen dobott bombákat egy ellen
séges ütegre az Isonzó torkolatánál, továbbá a ronchi-i, ver- 
megliánól és selzi katona! telepekre. Találatokat ért el és tü
zeket Idézett elő. A repülőgépek leghevesebb lövetésük dacára
sértetlenül tértek vissza. A h a jó h a d  parancsnoka.

O rosz készülődés a  dobrudsai 
ha táron .

Bukarest, augusztus 15.
(Az ÜJvlíéki Hírlap eredeti távirata.}

A Bukarester Tagblatt vasárnapi száma írja. a következőket:
Megbízható forrásból eredő ielentés szerint az oroszok Reni- 

nél pontonokat készítettek elő, hogy Tulcea környékén négy hidat 
verjenek a Dunán. Ezek a hidak arra szolgálnának, hogy az orosz 
csapatoknak Dobrogeába való átmeneteiét lehetővé tegyék.

Az oroszok átvonulásáról Julceában úgy beszélnek, mint va 
lami magától értetődő és közeli eseményről.

A király születésnapja
Újvidéken és Petrovaradinban.

Újvidék és Petrovaradin kato
nai helyőrsége és polgári lakos
sága lelkesen készül a király 
holnapi születésnapjának külö
nös fénnyel való megünneplé
sére. A háború forgatagában az 
uralkodónk iránti szeretet foko
zottabb mértékben nyilvánul meg 
a lakosságban, mely ép a há
ború és királyunk magas korára 
való tekintettel a holnapi napot 
az eddiginél is impozánsabb mó
don kívánja megünnepelni.

Az ünnepségek sorrendje még 
csak ma lesz véglegesen meg
állapítva, de az ünneplésre vo
natkozó következő intézkedések 
már megtétettek:

Ma este 8 órakor és holnap 
reggel 8 órakor, továbbá délben 
12 órakor a petrovaradini széle
sebb várkörzet (Újvidék, Petro
varadin, Karlóca, Kamenica, Fu- 
íak) összes templomaiban a ha
rangok egy negyed óráig fognak 
szólani.

Holnap reggel a katonai éb
resztő alkalmával 24 üdvlövéssel 
köszöntik a király születés
napját.

Fél 9 órakor a petrovaradini 
vártemplomban katonai és pol
gári elemek részére közös ün
nepi istentisztelet lesz, amelyen 
Grzywinski Szaniszló altábor
nagy, várparancsnok az egész 
tisztikar élén meg fog jelenni.

Újvidéken is minden tem
plomban ünnepi istentisztelet 
lesz. Az istentiszteletek idejét 
ma fogják véglegesen megálla
pítani. Ezeken az istentisztelete
ken az összes polgári és kato
nai hatóságok testületileg jelen
nek meg.

A helyőrség tisztikara disz- 
ebédet rendez, amelyen Grzy
winski altábornagy mondja az 
ünnepi beszédet, melynek el
hangzása után újabb 24 ágyu- 
lövés fog tétetni.

A helyőrség legénysége a ki
rály születésnapján gazdagabb 
ellátásban részesül és éjjel 11 
óráig kimenőt kap.

Holnap még a hadifoglyok 
foglalkoztatása is szünetel.

Az ünnepségek végleges sor
rendjét holnapi számunkban kö
zöljük.

A tö rö k ö k  s ike re i
P erzsiában.

Pétervár, aug. 15.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Novoje Vremjának jelenük 
Teheránból-. Köveit fontos perzsa 
várost erős török hadsereg fe
nyegeti.



2. oldal

M iért vásárolhatnak az 
újvidékiek csak Újvidé

ken gabonát?
Julius 27-én Újvidék város 

tanácsa felterjesztésben fordult a 
kereskedelmi miniszterhez, amely
ben kérte, hogy Újvidék lakos
sága a polgármester által kiállí
tott vásárlási igazolvány alapján 
háztartási szükségletének fedezé
sére a megkívánt gabonameny- 
nyiséget Újvidék város területén 
kívül: Bácsbordrog vármegye te
rületén is beszerezhesse.

A kereskedelmi miniszter, a 
földmivelésügyi és belügyminisz
terekkel egyetértőleg a kérelmet, 
az ezévi gabonatermés zár alá 
vétele tárgyában f. évi május hó 
30-án kelt 1750 1916. M. E. ren
delet értelmében teljesíthetőnek 
nem találta.

Ez a rendelet Újvidéken igen 
kellemetlen meglepetést keltett, 
mert amint azt már számos Ízben 
megírtuk, Újvidék lakossága ház
tartási szükségletét Újvidéken 
nem tudja fedezni. A termelők 
a gabonát a Haditerménynek ad
ták el és amikor a késön érkezett 
vásárlási Igazolványok kiadására 
sor került, a Haditermény már meg
elégedetten tapasztalhatta, hogy 
a raktárai szinültig megteltek 
újvidéki gabonával.

Csak a lakosság nem juthatott 
búzához. Ezen mizéria megszün
tetése érdekében fordult a tanács 
a miniszterhez, akiknek leirata 
annál inkább kelthetett kellemet
len meglepetést, mert a j minisz
ter más városokkal nem ugyan
azzal a szigorú mértékkel mért, 
mint Újvidékkel. Tanúság rá az 
Egri Újság tegnapi számában 
megjelent következő híradás:
Két járásban  vásáro lhatnak  lisztet 

az egriek.
Nagyfontosságu s igazán várvavárt 

rendelet érkezett ma a vármegyeházára 
a kormánytól.

Eger város lakossága engedélyt 
nyert arra,

hogy ne csak Eger város terüle
tén, de ezenkívül még két já rás
és pedig az egri és tiszafüredi
já rá s  területén szerezhesse be 

búza szükségletét.
Az eredeti miniszterelnöki rende

let, amely a gabona vásárlásokról 
intézkedett, mindenkinek csak a saját 
községe területén engedte meg a vá
sárlást. Ez persze Eger várost igen 
érzékenyen érintette. Épen ezért az 
alispán mindjárt a rendelet vétele 
után felirt a kormányhoz, ecsetelte 
Eger helyzetét s kérte a minisztert, 
hogy Egernek az egész vármegye 
területére adjon vásárlási engedélyt. 
A kormány engedélye azonban sokáig 
késett. Időközben leirat érkezett a 
minisztériumtól, amely kifejtette, hogy 
az egész megye területére nem kap
hat vásárlási engedélyt a város, azon
ban határozottan megjelölt községek 
területére hajlandó a kormány a búza 
bevásárlására az engedélyt megadni.

A vármegye ekkor három: az egri, 
a hevesi és a tiszafüredi járás köz
ségeire kérte az engedélyt kiterjesz
teni. Azonban erre a felterjesztésére 
sem kapott a vármegye gyors választ 
a misztériumtól s voltak egyesek, 
akik jól beavatott helyről kapott in
formáció alapján tudni vélték, hogy a 
kormánynak egyáltalában nincs szán
dékában ilyen engedélyt megadni. 
Ezek a híresztelések természetesen 
nagy izgalmat keltettek a városban s 
a jóléti bizottság legutóbbi ülése 
szintén foglalkozott ezzel a kérdéssel 
s úgy határozott, hogy a város is ter
jesszen fel sürgős kérelmet a kor
mányhoz a lisztvásárlási engedély 
megadása iránt.

Erre a kérő feliratra azonban ma 
már aligha lesz szükség, miután a

^U jvw É M fím î 1916 augusztus 16.

H n ém et je le n té s .
B erlin , augusztus 15.

A nagyfő h a d iszá llá s  je le n t i:
NYUGATI HARCTÉR: Az angolok tegnap déltől kezdve 

megújították támadásaikat az AuvilIers-Bazentin-le-petlt vonal
ban és azokat késő éjszakáig a legnagyobb szívóssággal foly
ta tták. A Thiepval-pozieresi utón megvetették lábukat legelól- 
levő árkunknak ugyanabban a részében, ahonnan tegnap reg
gel is kivetettük őket. E g y é b k é n t  r ö v i d  i d ő k ö z ö k 
b e n  e g y m á s  u t á n  k ö v e t k e z ő  s z á m o s  r o h a m u k  
á l l á s  a nk  e l ő t t  t e l j e s e n  és i g e n  v é r e s e n  ősz-  
sz e o m I ot  t. A franciák két Ízben ismételték meg hiábavaló 
erőfeszítéseiket Matirepas és Hem között. Az Ancre patak és a 
Somtre között és ezen a szakaszon túl a tüzérségi harc még 
most sem neműit el. Az arcvonal többi részén, eltekintve 
élénkebb harci tevékenységtől Armentiérestól délkeletre_ Artois 
egyes helyein és a Mástól jobbra -  nem volt különösebb 
esemény.

KELETI HARCTtR: H i n d e n b u r g  v e z é r t á b o r  
n a g y  h a d s e r e g  h a r c v o n  a l a :  Az oroszok összes 
támadásai a Luh és a Graberka szakaszok ellen Bródytól délre 
meghiúsultak.

K á r o l y  f ő h e r c e g  l o v a s s á g i  t á b o r n o k  a r c 
v o n a l a :  Bothmer gróf tábornok hadserege a Zborow- 
koniuchy-i szakaszon a Przezanyból és Poturybói Kozowába 
vezető országutakon és Monasterziskától nyugatra erős rész
ben gyakran megismételt támadásokat az oroszok legsúlyosabb 
veszteségei mellett egytől egyig visszavert.

BALKAN HARCTÉR: A Doiran tótól délre körülbelül egy 
ellenséges zászlóalj megtámadta a bolgár előőrsöket, atámdást 
visszaverték.

f l ta g fő b b  h a d v e z e tő s é g .

vármegyei felterjesztésre [ma olyan 
válasz érkezett a minisztériumtól, 
hogy a vásárlási engedélyt az alispán 
által kijelölendő két járás területére 
kiterjesztette. A miniszteri leirat fel
hatalmazása alapján az alispán az egri 
és a tiszafüredi járást jelölte ki.

De itt van a Zala cimü nagy- 
kanizsai laptársunk hiradása:

Nagykanizsára örvendetes hir ér
kezett tegnap délelőtt. A vármegye- 
házáról tudatták, hogy belügyminiszter 
Nagykanizsa és Zalaegerszeg városok 
polgárságának megengedte, hogy az 
általuk választandó két zalamegyei 
járásban gabonát vásárolhassanak. A 
tanács már be is jelentette, hogy Nagy
kanizsa a pacsai és kanizsai járásban 
óhajtja szükségletét beszerezni. A vá
sárlási engedély igen valószínűen még 
e héten megérkezik. A miniszternek 
ez a határozata annál örvendetesebb, 
mert az ország több nagy városának 
hasonló /téréIntet mereven visszautasí
tották.

A mereven visszautasított vá
rosok sorában vagyunk mi is: 
újvidékiek.

Tudomásunk van arról, hogy 
a Haditerrnény Rsztg. Csurogon, 
Zsablyán, Szenttamáson és a dél
bácskai járások legtöbbjében 
38— 40 koronáért, tehát a maxi
mális áron alul vásárol gabonát, 
mert az ottani termelők kény
szerhelyzetét kihasználva, miután 
azok termékeiket másnak nem 
adhadtják el, 38—40 koronáért 
vásárol.

Azalatt Újvidék lakossága két- 
ségbeesztten és hiába könyörög 
a termelőknél gabonáért. Már 
pedig elvitte azt a Haditermény 
Rsztsg!

Nem-e lehetne l—2 járásra 
kiterjedő vásárlásra újabb sürgős 
kérelmet intézni a miniszterhez ?

U; o rosz kü lügym in isz te r.
Berlin, aug. 15.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Stockholmból sürgönyzik: Be

avatott helyen azt állítják, hogy 
legközelebb Botkin, eddigi lissa- 
boni orosz követet külügymi
niszterré nevezik ki. Botkin 
Stürmer politikájához igen kö
zel álló.

A Haditermény
k o p ó i m u n k á b a n .
A Haditermény Részvénytár

saságnak a népszerűtlenség terén 
sikerűit rekordot felállítania. 
Soha intézmény rövidebb idő 
alatt nagyobb népszerűtlenségre 
nem tett szert. De soha intéz
mény annyira vakmerőén- nem 
is mert az egész közvélemény
nyel, megyei, városi hatóságok
kal szembehelyezkedni, mint a 
Haditermény Részvénytársaság, 
amelynek dicstelen történetében 
a Haditermény újvidéki szerep
lése méltóan lesz az utókor 
számára megörökítve.

Nem akarjuk a már unos-un- 
lig emlegetett panaszokat újból 
felsorolni, hisz a lakosság úgy a 
lisztellátás hiányosságából, mint 
a gabonavásárlás körüli vissza
élésekből a maga véleményét 
már régóta megalkotta.

De igenis szóvátesszük és a 
legerélyesebben követelünk rend
őri és általában hatósági bele- 
avatkozást a Haditerrnény azon 
kopói ellen, akik a gazdaközön
ség legperfidebb félrevezetésével 
állami közegeknek adják ki ma
gukat és minden különösebb 
adás-vételi ügylet létrejötte nél
kül egyszerűen rekvirálják a 
gabonát, amelynek .lefoglalásá
ról" cédulát adnak a gazdának 
és ezzel megszerzik a gabonája 
feletti rendelkezési jogot.

Eltekintve attól, hogy ez kö
zönséges csalás, ilyen erőszakos 
és furfangos hazugsággal lehe
tetlenné teszik a lakosságnak, 
hogy saját háztartásuk szükség 
letét a gazdáknál fedezhessék.

Egy pillanatig sem szabad a 
megtorlással késlelkedni, a rend
őrség, — biztos tudomásunk van 
róla, -  már tudja a kopók ne
vét : tessék tülöncsipni és le
csukni őket.

ACapul csúcsának hősei
Látogatás a hatos honvédeink- 
nél. - Újvidéki hős honvédek.

Már löbbizben büszkeséggel 
emlékeztünk meg a bukovinai 
határszéli harcokban ragyogó 
vitézségükkel, nagyszerű haditet
teikkel még hős honvédeink so
rából is kitűnt hatos honvédeink 
fényes bravúrjairól, amelyek oly 
kiváló hadicselekedetek leheltek, 
amelyek nemcsak díszére válnak 
a magyar honvédség történeté
nek, de amelyről nap-nap után 
újabb és újabb diadalmas rész
leteket tudunk meg.

A Pesti Hírlap egyik haditu
dósítója Kirlibabán látogatást tett 
az ott táborozó hadosztálynál és 
a parancsnok engedélyével meg
látogatta a Capulon küzdő hősök 
állásait, ahol megismerkedett a 
trónörökös által megszólítással 
kitüntetett két hős parancsnok
kal: Varga főhadnaggyal és az 
újvidéki Adám Endre száza
dossal.

A hadosztály parancsnoka büsz
kén mondotta el, hogy a trón
örökös könnyekkel a szemében 
vetette rá tekintetét a hős kato
nákra és hosszab beszédben fe
jezte ki köszönetét a magyarok 
iránt.

Más forrásból tudtuk meg az 
újvidékiek kirlibabai hőstetteinek 
alábbi hiteles részleteit:

Egy reggel Adám százados 
zászlóalja parancsot kapott, hogy 
egy hegycsúcsot foglaljonjel. Min
den áron, igy szólt a parancs. 
Nekiláttak, hogy feljussanak a 
hegyre. A csúcsot egy meredek 
sziklacsoport képezte, mögötte 
stirii erdő volt. Az egész ugy- 
nézett ki, mint egy várrom. Itt 
fészkelték be magukat a muszkák. 
Hatosaink két irányban támadták 
őket, jobbról Ádám százados, 
balról Varga főhadnagy százada. 
A főhadnagy már négyszáz mé
terre jutott a szildacsoportozathoz, 
mikor téves jelentést kapott. Az 
volt benne hogy az oroszok bal
ról könnyen átkarolhatok. Délelőtt 
11 órakor meg is kísérelték ezt 
az átkarolást, amely azonban 
majdnem végzetessé vált, mert 
ez a mozdulat a muszkáknak 
lehetővé tette, hogy a századot 
jobbról körülzárják. Mire ezt 
észrevették, már késő volt: min
den oldalról ellenséges tüzet kap
tak. A főhadnagy nem gondol
kodott sokáig, négy frontban 
állította fel a bakákat és négyfelé 
tüzelt az ellenségre. Ebben a 
rettenetesen veszedelmes hely
zetben a századnak sikerült magát 
délután 3 óráig tartania. Csak 
ekkor ért véget az az óriási bi
zonytalanság, amelyet tokozott 
az, hogy egy-egy legénynek már 
csak -10 tölténye volt. Az egyik 
szakaszvezetönek ugyanis sikerült 
az oroszok vonalán keresztül 
összeköttetést kapnia Ádám szá
zadossal, aki azt a parancsot 
küldte, hogy a sziklacsucsot egy 
utolsó kisérlettel meg kell roha
mozni.

Ekkor két részre oszlott, az 
egyik visszafelé, a hátuk mögött 
álló oroszokra, a másik pedig a 
sziklacsuísra tüzelt. Csak úgy 
pattogott a sziklacsoport a reá- 
csapódó golyóktól. Ez alatt Adám 
századosnak isjsikerült előbb rétin - 
tolnia és oldaltüzbe kapta a Var-
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oáék mögött álló muszkákat. Két 
óriás szívós, makacs és elkese
redett küzdelem után a század 
újabb kétszáz méterrel közelitette 
meg a sziklacsucsot. Ekkor ha
vazni kezdett és egy hatalmas 
fekete felhő húzódott a hegy 
fölé. Pokoli sötétség ereszkedett 
le a hegyre. Tüzelő izgalommal 
nézték a honvédek, hogyan jön 
a felhő mind közelebb. Ösztőn- 
szerüleg megérezték, hogy itt a 
pillanat, mikor a csúcs ellen si
keresen lehet a rohamot végre
hajtani. A parancsot be se várva, 
hangtalanul, halálos csöndben 
törtetett előre a század és mire 
a felhő elvonult, újból világos
ság támadt, a bakák már a szik
lákon kúsztak felfelé. Az oroszo
kat ez a látvány nagyon meg
lepte, halálos ijedség szállta meg 
őket és páni félelemmel rohantak 
vissza, be az erdőbe. A mieink 
egetverő hurrá ! kiáltással siettek 
utánnuk és amint később, az 
erdőben talált nagymennyiségű 
felszerelésből megállapíthatták, a 
század két teljes orosz ezredet 
kergetett meg és az üldözés köz
ben sok foglyot is ejtett. Közben 
pedig az Ádám század koncolta 
fel azokat a muszkákat, akik a 
Varga Jenő századát a csúcs 
alatt körülzárták.

Ezért dicsérte meg a trónörö
kös a századost és főhadnagyot 
és ilyen csodálatos történetet 
számtalant mondhatnak el a 6 
honvédezred — a „fokoshadosz- 
tály“ legvitézebb és legbátrabb 
ezredének — katonái.

Olasz h ivatalos je len tés.
Sajtóhadlszáltás, aug. lő. 

(Az Újvidéki ‘Hírlap eredeti távirata.)
Az olasz vezérkar augusztus 

12-érőt jelenti: A Karszt fensi- 
kon csapataink átmentek Való- 
nán és elfoglalták a Crni Hrb 
magaslatot, amelyet az ellenség 
szívósan védett. Ma reggel meg- 
szállottak az Oppacchia-sella 
magaslatot, 270 foglyot ejtettünk 
és 'í tábori ágyút továbbá sok 
közép és nehéz ágyúhoz való 
lőszert zsákmányoltunk.

A görzi szakaszon az ellenség 
a várostól keletre levő halom
láncon tartja magát, a fensikon 
elhelyezett nehéz tüzérségének 
oldalazó tüzelése által is. A 
lobbi fronton az ellenség részé» 
röl intenzív védelmi munkálatok 
észlelhetők.

T engera lattjáró ink  jú lius
ban 74 kereskedelm i 
hajót sü lyesz te ttek  el.

Bécs, aug. 15.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A központi hatalmak tenger
alattjárói julius hónapban 74 
ellenséges kereskedelmi hajót 
sülyesztettek el. amelyeknek 
1(13.000 tonnatartalmuk volt.

A ném et császár a keleti 
fron ton .

Berlin, aug. 15
(Az Újvidéki Hírlap eredeti táv irata)

A  Wolff-ügynökség jelenti: A 
német császár ismét a keleti 
rontra utazott, miután a nyugati 
fronton meglátogatta a trónörö- 
"uSt és a főparancsnok jelenlé
ében különféle csapatrészeket 
ekintett meg.

Az újvidéki úri nők 
magyar népviselete.

Magyar ruhák az újvidéki utcán.

Jóleső, a szemet gyönyörköd
tető látvány az azeleinte bár csak 
szórványosan, most már azonban 
mind gyakrabban tapasztalható 
magyar népviselet, amelyet újvi
déki magyar urinök öltöttek ma
gukra.

Eleinte csak ketten-hárman 
kísérleteztek mint úttörők, de ma 
már igen tiszteletreméltó azok
nak az urihölgyeknek a száma, 
akik a mai viszonyok közt ma
gyar érzelmeikkel szinte tüntetve, 
a dicsőséges, legendás magyar 
hőseinkkel való együttérzés külső 
kifejezéseképen is magyar nép
viselettel váltották fel az eddigi 
párisi, vagy annak alapján kiala
kult divat szerint készült kosz
tümöket.

Ma e népviselet ügyében ér
dekes hozzászólást kaptunk, me
lyet érdekessé egyfelől már az a 
körülmény is tesz, hogy annak 
Írója szerb és másrészt a festőmű
vész szemüvegén keresztül nézi 
és látja a magyar népviseletet. 

A levél különben igy szól:
Igen tisztelt Szerkesztő Ur!
Sohase árt, ha bizonyos dol

gokról határozott fogalmat al
kotunk magunknak. Egy idő 
óta Újvidék utcáin olyan női 
öltözékek láthatók, amelyek 
tüntetőleg képviselik a ma
gyar nők népviseletét.

Úri hölgyek levetvén ma
gukról európai városi ruháju
kat, íalusi népviseletben jár
nak- kelnek Újvidék utcáin, 
ami által városunk utcai élet
képe kétségtelenül meggazda
godott, színesebbé lett.

Természetesen itt nem lehet 
szó divatról. Sokkal nagyobb 
és becsesebb ennek a jelentő
sége : tüntetni külsőleg is azon 
érzés mellett, amelyet a ma
gyar nő a magyar nemzet hős 
hadfiaival szemben táplál.

Takarékossági szempontok
kal sem lehetne ezen uj női 
népviseleti újdonságot meg
magyarázni. Csak akkor talán, 
ha ezt a népviseletet általáno
sítanák.

Ebben az esetben aztán, a 
nő kevésbé óhajtaná, hogy 
minden 3—4 hónapban uj di
vatos ruhát csináltasson ma
gának, mert e viselet egysze
rűsége és kevés változással 
állandó tormája azt felesle
gessé is tenné.

De sajnos, ma nagyon ke
vés kilátás van arra, hogy ez 
a népviselet általánossá és 
úttörő legyen. Ma még csak 
elszigetelt, de annál dicsérete
sebb és örvendetesebb moz
galomról van szó.

Most pedig abból a szem 
pontból birálva a népviseletet, 
hogy mikép fest egy előkelő 
urinö ebben a népies ruhában, 
bajos volna az igazat meg
mondani, mert az urinök visel
hetnek népies ruhát, de a tar
tásuk, mozgásuk előkelő és 
ellentétben áll a ruházatukkal. 
A mozdulataik elárulják a fej
lettebb alakot, amit a modern 
élet és a kultúra természet
szerűleg magával hoz.

Persze arról se lehetne be

szélni, hogy e népviseletnek 
általánósitásával visszaesést 
akarnánk előidézni, akár a 
tormákban, mozgásban, gracio- 
zitásban és a ruházat csínjá
ban. Mert e két szélsőség közt 
még nagy ür tátong.

De azért meglehet állapítani 
azt, hogy a népviselet uj életre 
keltése a háború okozta han
gulatnak a külsőségekben ki
fejezésre jutó megnyilatkozása.

Amit a magyar nemzet érez, 
azt a finom és gyengédlelkü 
magyar urinő külsőleg is ki
fejezésre akarja juttatni.
Ep ezért üdvözölni kell a 

magyar nőt, aki e népviseletben 
mindennek dacára kimondhatat
lanul rokonszenves. Mély tiszte
lettel

Újvidék, 1916 agusztus 15.
Jorgovits Szilárd, 

festőművész.

Változások az o rosz had - 
vezetőségben.

Stockholm, aug. 15. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az orosz hadvezetőségben 
Kuropatkin távozásával nem 
merültek ki a beálló változá
sok, mert ilyenek küszöbön 
vannak.

Megbízható helyről jelentik, 
hogy Russkij legközelebb új
ból magas állást kap. Russkij 
a főhadiszálláson több óránkat 
tanácskozott a cárral.

Wundermann orosz tábor
nokot legközelebb az északi 
fronton egy nagyobb csapat
rész parancsnokságával bízzák 
meg.

Pétervárott figyelemmel k í
sérik azt a körülményt, hogy 
a cárral egyidejűleg a cárné 
is a főhadiszállásra érkezett, 
amit azzal indokolnak meg, 
hogy a cárné az udvari párt 
befolyása alatt Bruszilov ellen 
akar hangulatot csinálni. Brus- 
silovot az udvari párt és tá
bornoktársai sikerei miatt 
gyűlölik. Legjobban szeretnék 
a perzsa front főparancsnok
ságával megbízni.

Koníllktus Sarrail és Sándor 
szerb trónörökös közt.

Köln, augusztus 15.
A Kölnische Zeitung megbíz

ható helyről jelenti, hogy Sarrail 
és Sándor szerb trónürökös közt 
komoly nézeteltérések forognak 
fenn, amelyek a 30.000 főnyi 
megmaradt szerb hadsereg kí
méletlen alkalmazása miatt tá
madtak. Sarrail a szerb csapato
kat a legelső frontra dobta az
zal az érveléssel, hogy saját ér
dekeikért harcolnak. Sándor trón
örökös viszont nem akarja, hogy 
a szerb hadsereg ágyutöltelékül 
szolgáljon.

A n g o l üzelm ek Romá
niában.

Bukarest, aug. 15.
A Jassyban megjelenő „upi- 

nia" Írja a következőket: „Bi
zonyos idővel ezelőtt az angol 
kormány azt az ajánlatot tette a 
román kormánynak, hogy min
den vaggon terményért 500 lei
vel többet fizet, mint a német 
konzorcium. Kormányunkat — Írja 
az Opinia — most értesítették, 
hogy az angolok meggondolták 
a dolgot és visszavonják ajánla
tukat.“

HÍREK.
Kitüntetett csendőrszázados.

A német császár Szikorszky 
Zsigmond VII. számú csendőrke- 
rületbeli századost, — aki a 
háború előtt huzamos ideig a 
helybeli csendőrszárnynak volt a 
parancsnoka, — a III. o. korona
renddel tüntette ki.

Személyi hír. Szlezák Lajos 
dr., városunk országgyűlési kép
viselője, aki a több napig tar
tott Házüléseken vett részt, kedd 
délben visszaérkezett városunkba.

Osztrák miniszterek kitünte
tése. Bécsi tudósitónk telefonálja: 
A király dr. Forster vasutügyi 
miniszternek a Lipótrend nagy
keresztjét adományozta, Hussa- 
rek lovag vallás és közoktatás- 
ügyi Trnka közmunkaügyi" és 
Zenker földmivelésügyi minisz
tert bárói rangra emelte.

Tábori főlelkész áthelyezés. 
Biza Lajos, rom. kath. főlelkészt, 
aki a háború eleje óta a helybeli 
tartalékkórházban volt beosztva, 
mint tábori superiorhelyettest 
Nagyszebenbe helyezték át.

Fémbeváltó ellenőrző bizott
ság. Megírtuk, hogy a szegedi 
kereskedelmi és iparkamara a fém
beváltást ellenőrző újvidéki bi
zottság tagjául Dietzgen Gábor 
kereskedelmi tanácsost hozta 
javaslatba. Minthogy Dietzgen 
Gábor a megbízatást nem fogad
ta el, a szegedi kereskedelmi és 
iparkamara, most Rosenzweig 
Józseí újvidéki kereskedelmi 
ügynököt hozta a városnak 
javaslatba.

Signum taudis. Dr. Majniszki 
Szilárd ügyvéd, tartalékos tüzér
hadnagy, dr. Majinszki Milután 
zsablyai községi orvos fia,— aki 
a montenegrói harcokban súlyo
san sebesült meg, az ellenséggel 
szemben való vitéz magatartásá
ért a Signum laudissal tüntetett ki.

Áthelyezett ujvldéái tanár. A 
vallás és közoktatásügyi minisz
ter Bakonyi Hugó újvidéki ál
lami polgári fiúiskolái tanárt 
Budapestre az Országos Peda
gógiai Könyvtár és Tanszermú
zeumhoz helyezte át. Ez az elő
léptetésszámba menő áthelyezés 
méltó elismerése Bakonyi Hugó 
kitűnő pedagógiai munkásságá
nak. Bakonyi tanár egy ugyan
csak volt újvidéki tanár: Avar 
Gyula helyére került, aki köztu
domás szerint Konstantinápoly
ban nyert el igazgatói megbí
zatást.

Eljegyzés. Parabutyszki 
György sajkásgyörgyi végzett 
theologus és középiskolai hitta- 
nitásra képesített hitoktató, a 
titeli gör. kel. szerb egyházközség 
administrátora eljegyezte Popadity 
Péternek a nagybecskereki szerb 
takarékpénztár könyvelőjének leá
nyát Vladimirát.

Egyházi kinevezések. Popo- 
vits István dunagárdonyi gör. 
kel. szerb hitközségi administrá- 
tort az újvidéki Uszpenszka 
templomhoz helyezték át, helyébe 
Radukin Tamás, kátyi végzett 
theologust nevezték ki.

Magyar név. A belügyminisz
ter megengedte, hogy Rosenberg 
Oszkár újvidéki illetőségű, buda
pesti lakos vezetéknevét Radosra 
változtassa át.
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Megszűnt a cenzúra. Két éve
elmúlt már, hogy a lapok szabad 
hangját korlátozták, hogy a saj- 
tócenzura ráfeküd! a lapokra es 
megbénította a hírszolgálatot. 
Újvidéken, amint e két esztendei 
tapasztalatok bizonyították, egy 
pillanatig sem volt szükség a 
sajtócenzurára. Az Újvidéki Hír
lap,, miként a magyar sajtó álta
lában, minden szavában és gon
dolatában volt oly hazafias, hogy 
nem kellett felettünk gyámkodni, 
őrködni, mert minden Írásunkat 
a legtisztább hazafiasság Íratta 
velünk. Es bár elvi ellenségei 
voltunk a cenzúrának, amelyet 
felesleges rossznak tartottunk, — 
mégis most, hogy a cenzúrát az 
igazságügyminisz’ter rendelete 
alapján megszüntették, — az 
igazságnak tartozunk azzal, hogy 
elismeréssel adózunk az újvidéki 
katonai cenzúra likerális gondol
kodásának és megértő munkájá
nak. Köszönettel tartozunk lenni 
a közvetlen sajtócenzorokon kí
vül bábái Bay Sándor főhadnagy
nak, mint a cenzúrabizottság 
parancsnokának, akinek szelleme 
tükröződött vissza a cenzúra mun
kásságán. Az[igazságügyminiszter 
rendelete ennek dacára különös 
örömmel tölt el bennünket, és bár 
a hadviselés érdekeivel össze
függő cikkeket ezentúl is be kell 
mutatnunk a katonai cenzúrának, 
de mindenesetre jelentékeny lé
pést tettünk a régi és beváltan 
jó sajtóállapotok felé.

Városszabályozási terv. Szesz- 
tay László, az újvidéki városren
dezési terv elkészítője a téli ki
kötő létesítése fzlytán és a köz
gyűlés által megkívánt változá
sok keresztülvitele céljából a 
tervezeten változásokat kényte
len eszközölni. Ezekért a vál
toztatási munkálatokért, — amint 
azt most a városhoz intézett be
adványában előadja, — hatezer 
koronát kér. A tanács a bead
ványt döntés céljából a közgyű
lés elé terjeszti.

Bezzegh Antal folytatólagos 
sikerei. Minden lezajló országos 
atlétikai verseny szaporítja a mi 
bajnokatlétánk: Bezzegh Antal 
eddig is gazdag sikereit. Bezzegh 
a Máv. gépgyár vasárnapi verse
nyén 170 centiméteres magas
ugrással a második és 618 centi- 
méteres távugrással az első dijat 
nyerte el. A távugrás versenyben 
mögötte a második helyre szo
rult Kovács Nándor, az európai 
hirü sokszoros magyar távugró 
bajnok. Örömmel látjuk Bezzegh 
Antal atlétikai megizmosodását 
és reméljük, hogy nevével még 
nemzetközi verseny győzteseként 
is találkozni fogunk.

Fémek beszolgáltatása. A ház
tartási fémek beszolgáltatása te
kintetében f. aug. 17-ig kitűzött 
terminust a polgármester f. hó
19-ig meghosszabbította. Az át
vétel tehát, 17., 18. és 19-én az 
illetékes bizottságok által foga- 
natosittatik és pedig a hivatalos 
órákban d. e. 9—12-ig és d. u. 
4 töl 6-ig,

A julius 15-iki kertünnepély 
jövedelme. A julius 15-én oly 
zajos sikerrel lefolyt kertünne
pély végleges elszámolása elké
szült és eszerint a tiszta jövede
lem 3108'50 koronát tett ki, 
amelyből az előzetes megállapo
dás értelmében 60 százalék Új

vidék és 40 százalék Petrovara- 
din hadsegélyezési céljait szol
gálja. A rendező bizottság az 
1865" 13 koronát, mint az Újvi
dékre eső 60 százalékot, az 
Újvidéki Vöröskeresztnek kül
dötte meg azzal a kéréssel, hogy 
ezen összeg egyharmada az Új
vidéki Vöröskereszt Egyletet, 
egyharmada az újvidéki hadiöz
vegyek és hadiárvák alapját és 
egyharmada az újvidéki hősök 
emlékére felállítandó szobrot il
leti meg, mely utóbbi összeget 
a Vöröskereszt Egylet azzal adta 
át nekünk, hogy gyűjtésűnkhöz 
csatoljuk. Forster Géza' íőmeg- 
bizotthelyettes, az újvidéki Vö
röskereszt Egylet elnöke ezúton 
mond köszönetét a rendező-bi
zottságnak a jótékony ado
mányért.

Mibe kerültek volna a há
ború előtt az újvidéki köz
munkák ? A közmunkákat elő
készítő országos bizottság elnök
sége megkereste a várost, hogy 
a háború után végzendő köz
munkák kataszterének összeállí
tása céljaira közölje a létesíteni 
tervezett újvidéki vizvezetéki és 
csatornázási munkálatok háború 
előtt megállapított kiviteli össze
gét. Orbán Ignác, műszaki taná
csos eleget tett a kérelemnek és 
tudatta az országos bizottsággal, 
hogy a háború előtt a vizveze
téki munkálatok 2,200.006 koro
nába, a csatornázási munkálatok
3.250.000 koronába, összesen
5.450.000 koronába kerültek vol
na. {Mennyibe fognak azonban 
ezek a munkák a háború után 
kerülni? — arról ma jobb nem 
beszélni.

Ittasan az apját akarta le
ütni. Gavanszki Govorcsin Tosa, 
72-es számú bérkocsis feljelen
tést tett Péter nevű fia ellen, 
hogy az ittas állapotában le
ütéssel fenyegette meg. A rend
őrség, miután Gavanszki Péter 
ittasságát kialudta, másnap reg
gel szabadon bocsájtotta. Apa 
és fiú kibékülve hagyta el a vá
rosházát.

Panaszok a bérkocsisok el
len. Számtalan esetben szóvátet- 
tük egyes újvidéki bérkocsisok 
felháborító, zsarnokoskodó visel
kedését, melyeknek megtorlására 
erélyes hatósági intézkedéseket 
kértünk. Ma is három feljelentés 
érkezett a rendőrséghez. Egy új
vidéki orvos felesége a 9. számú 
bérkocsiba akart szállni, de a 
bérkocsis kérte, hogy a lovát 
előbb megitathassa. Az orvos 
felesége várt egy ideig, azalatt 
a bérkocsis egy katonatiszttel 
szótlanul és gyorsan elhajtott.

Mándi Mór feljelentette az 
57. számú bérkocsist, hogy nem 
.akarta a Strandra vinni. — Si
mon József panaszt emelt a 30. 
számú bérkocsis ellen, aki meg
tagadta a vasúthoz vitelt. Wachtl 
János rendőriogalmazónak lettek 
a panaszok kiosztva és reméljük, 
példás szigorúsággal fogja a 
zsarnokoskodó bérkocsisok ga
rázdálkodását megtorolni.

Uj közkút a Rákóczi Ferenc 
utcában. Az uj főgymnáziumban 
elhelyezett cs. és kir. tartalék
kórház parancsnoksága a város 
megkeresésére arról értesítette a 
városi tanácsot, hogy a tartalék
kórház bő és egészséges ivóvi
zet szolgáltató kútját a közönség 
rendelkezésére bocsájtja.

Hányán kaptak eddig gabo
navásárlási igazolványt? A vá
rosi adóügyi osztálynál a mai 
napig 2915-en kaptak gabona
vásárlási igazolványt, mig ellen
ben őrlési igazolványt már 3485-en 
vettek ki. A különbözet azoknak 
a számát teszi ki, akik saját ga
bonájukat öröltetik meg.

APRÓ HIRDETÉSEK.
Közlési dijak: 10 szóig 60 fill. 

Minden további 10 szó 60 fill. 
Vastagabb betűből fedett szó 12 
fill. Apró hirdetések előre fizeten
dők. Apró hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag felvilágo
sítással szolgái a kiadóhivatal. 
Telefon 180.

Fejős kecskét keresek megvételre.
Neupauer Ödön Újvidék Erzsébet- 

tér 2 sz.

ELADÓ ötszobás, elő és fürdő
szobás csinos ház. Könyök utca 12.

CTgy hálószoba berendezés eladó 
Szent-István utca 39 s;:ám.

Háló és ebédlő bútor azonnal eladó. 
Arany-utca 13.

G Valahol messze, messze siny- 
• lödik egy szerető sziv. Sir, zo
kog és visszakivánja a közelmúltat. 
Vajon az a másik, akiér dobog, ösz- 

szeszorul ez a sziv, érzi-e, tudja-e, 
hogy Róla ábrándozik egy elárvult, 
magára maradt elnémult Troubadour V 

E.

Az Újvidéki Hírlap könyvosztályán a 
legérdekesebb könyvek kaphatók.

ÜGYES IS

FELVESZ A
KIADÓHIVATAL

f SSSSSSSsSSSWWWWWWWWWWW w V

A legszenzációsabb hábo
rús könyv. Merész intimi
tások. A háború kendőzet
lenül őszinte jellemzése. 
A literatura eseménye. Iro
dalmi körökben is feltűnést 
keltett Írások. A kötet min
den drbja eredeti,meglepő.

GÖNDÖR FERENC:

FI S z e n v e d é s e k  
o  r 5 z d g u t j t í n .

Meghatóan igaz és művészi 
háborús élmények és tör
ténetek. A kötet utolsó da
rabja „Freimann Miksa tör
ténete" cinűi hosszú köz
lemény a legérdekesebb, 
legizgalmasabb háborús 
történet, amit eddig olvas
hattunk. ÁRA 3 korona.

MEGRENDELHETŐ az

Újvidéki  Hirlap 
k ia d ó h iv a t a lá b a n .

K o v á cs BÁLINT ÚJVIDÉK
U gorlta , pap rik a  é s  k á p o sz ta  sa v a n y ító  te le p e .

A nagyérdemű közönség saját jó felfogott érdekében helyesen cselekszi. ha 
mindenkori burgonya, hagyma, savanyú káposzta és ugorka szükségletét 
Kovács Bálint (II. Rákóczy Ferenc u 57.) detail üzletében szerzi be. A 

mindenkori legolcsóbb napi árak nyilvánosan ki vannak függesztve.
A jelenlegi árak a következők:

1 ltgr. legjobb minőségű rózsaburgonya 30, fillér 
1 „ . vöröshagyma 80 „
1 „ saját készifményü sav, káposzta 80 „
1 órb. „ „ „ ugorka 10 „

Burgonyát és hagymát (éli eltevésre még nem ajánlatos beszerezni, 
mert az árak olcsóbbak lesznek és az áru tartósabb lesz.

Felhívás a kendertermelőkhöz!
Akinek zöld kenderkorója, akár, a földjén akár már ka

zalba rakva van eladó, továbbá ki vállalna zöld kenderkorót 
kiáztatni esetleg feldolgozni, forduljon Írásban vagy szemé
lyesen hozzám.

H m b r ö x y  T i v a d a r
technikus

Hódság, (Bácska) Arany János-utca 65. szám.

A háziszükséglet beörlését a pirosi ut mögötti Óboron 
levő vámmaimomban (volt Czoczek-féle malom) elválla
lom, és minden őrlésre átadott 100 kg. búzából összesen

70. kg. fehér és k e n y é r
lisz tet v a lam in t 18 kg korpát
és hulladékot adok, mely még aznap, esetleg később vala
mint részletekben is átvehető.

irodámban (Kiszácsi-utca 3.) meg-A lisztminták 
tekinthetők.

Faifth m a lo m

Nyomatott uz Újvidéki Hirlap nyomdájában Újvidékén. KossuthLajos-utea 45.




